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https://www.100test.com/kao_ti2020/34/2021_2022__E4_BF_84_E

8_AF_AD_E5_A4_96_E8_c28_34295.htm 1)Мы приеха

ли，чтобы обсудить вопрос о со

вместном производстве. 我们到贵国

来是为了讨论合作生产的问题。 2)Мы предлагае

м обсудить возможные области 

сотрудничества. 我们建议讨论可能进行合作

的方面。 3)Мы хотели бы ознакомить

ся с производством автомобиле

й. 我们想了解汽车的生产情况。 4)Можно мне по

знамомиться с основными техни

ческими характеристиками？ 我能

了解基本技术性能吗？ 5)Вы не могли бы пок

азать нам инструкцию по экспл

уатации？ 您能不能把使用说明书给我们看一看？ 6)

Могу я получить инструкцию по 

техническому обслуживанию？ 我

可以拿技术保养说明书看吗？ 7)Мы просим вас 

передать нам техдокументаци

ю. 请你们将技术资料交给我们。 8)Мы можем пос

тавить нужные вам машины. 我们可以

提供你们所需的机器。 9)Мы можем изготовл

ять отдельные детали по докум

ентации вашего завода. 我们可以按贵



厂的资料生产一些零部件。 10)Объединение б

ерет на себя изготовление и по

ставку заводу продукции в соо

твестсвии с приложением 1 к нас

тоящему контракту. 联合公司承担制造和

向工厂提供与本合同附录1相符的产品。 100Test 下载频道开

通，各类考试题目直接下载。详细请访问 www.100test.com 


